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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף ע״ו ע״א

פרשת אחרי מות

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

אי זֹאת, הַ ינוֹי דְּ דִ אן לְ מָ חַ ינוֹי וְ דִ א בְּ מָ לְ ין עָ אִ דָ א. )דאף על גב( דְּ מָ לְ עָ זֹאת בְּ י דְּ ימוּסֵ נִ

י גָּמֵ תְ ל פִּ ין עַ רִ בְ עַ ין, דְּ יָּיבִ יָיא חַ יעֲ שִׁ ל רַ אן עַ טָ א מָ לָ ין, וְ ינּוּן זַכָּאִ אִ א דְּ נֵי נָשָׁ ל בְּ אן עַ טָ מָ דְּ

יהּ ין לֵ תִ א יָרְ מָ לְ אי עָ הַ גוֹ'. דְּ ב וְ שֶׂ מוֹ עֵ ים כְּ עִ שָׁ רוֹחַ רְ פְ יב, )תהלים צב( בִּ תִּ כְ א, דִּ יתָ יְ אוֹרַ

יהּ סוֹפֵ יהּ בְּ עֵ כָּא אוֹדְ לְ ד מַ וִ דָ א דְּ לֵ מָ לְ אִ א. וְ מָ לְ אי עָ הַ לוֹי בְּ טוּן עָ ין לָא מָ ינִ דִ רוֹי, וְ טְ כָל סִ בְּ

י וִ הֱ מֶ א, וּלְ מָ לְ הוּא עָ הַ הוֹן מֵ יצָאָה לְ שֵׁ ד, לְ י עַ ם עֲדֵ דָ מְ שָּׁ הִ יב לְ תִּ כְ ינָן, דִּ עֵ א יַדְ א, לָ רָ קְ דִּ

ת חַ ר תַּ פֶ יוּ אֵ הְ י יִ ים כִּ עִ שָׁ ם רְ סּוֹתֶ עַ יב, )מלאכי ג( וְ תִּ כְ יָּיא, דִּ יקַ דִּ צַ יהוֹן דְּ לֵ גְ חוֹת רַ א תְּ רָ פְ עַ

יכֶם. לֵ גְ כַּפּוֹת רַ

תרגום לעברית

עוֹלָם. )שאף על ל זֹּאת בָּ גוֹת שֶׁ הָ נְ הַ עַ הַ לֹא יוֹדֵ  בּוֹנֵן וְ תְ לֹּא מִ  ת זֹּאת, שֶׁ ין אֶ לֹא יָבִ יל  סִ וּכְ

ם הֵ ם שֶׁ נֵי אָדָ בְ ים לִ יעִ גִּ מַּ זּוֹ שֶׁ ל זֹּאת הַ ינֶיהָ שֶׁ ת דִּ ים אֶ רוֹאִ ינָיו וְ דִ ם בְּ עוֹלָ ת הָ ן אֶ דָּ גב( שֶׁ

רוֹחַ פְ כָּתוּב בִּ ה, שֶׁ תּוֹרָ י הַ רֵ בְ ל דִּ ים עַ רִ עוֹבְ ים שֶׁ יָּבִ חַ ים הַ עִ שָׁ רְ ל הָ ים עַ יעִ גִּ לֹא מַ  ים, וְ יקִ דִּ צַ

לֹא ים  ינִ דִּ הַ יו, וְ דָ דָ כָל צְ ים אוֹתוֹ בְּ שִׁ ם יוֹרְ זֶּה הֵ ם הַ עוֹלָ ת הָ אֶ גוֹ'. שֶׁ ב וְ שֶׂ מוֹ עֵ ים כְּ עִ שָׁ רְ

ינוּ יִ לֹא הָ כָּתוּב,  סוֹף הַ יעַ אוֹתוֹ בְּ ךְ הוֹדִ לֶ מֶּ ד הַ וִ דָּ א שֶׁ לֵ מָ לְ אִ זֶּה. וְ ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ לֵ ים אֲ יעִ גִּ מַ

י לֵ גְ ת רַ חַ ר תַּ פָ יוּ עָ הְ יִּ שֶׁ עוֹלָם, וְ אוֹתוֹ הָ ם מֵ ידָ מִ שְׁ הַ ד, לְ י עַ ם עֲדֵ דָ מְ שָּׁ הִ כָּתוּב לְ ים, שֶׁ עִ יוֹדְ

יכֶם. לֵ גְ ת כַּפּוֹת רַ חַ ר תַּ פֶ יוּ אֵ הְ י יִ ים כִּ עִ שָׁ ם רְ סּוֹתֶ עַ כָּתוּב )מלאכי ג( וְ ים, שֶׁ יקִ דִּ צַּ הַ
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לָּא, זַכָּאָה י. אֶ ירֵ יְ א מַ אי קָ מַ נַי יַעֲנֶה. בְּ פָ י בְּ י כַחֲשִׁ ם בִּ יָּקָ ר, )איוב טז( וַ אָמַ ח וְ תַ תּוּ פָּ

אן כָל מַ יךְ הוּא. דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ חוֹי דְּ ע אוֹרְ דַ נְ מִ א, לְ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תָּ שְׁ אִ ר נָשׁ דְּ בַּ יהּ דְּ קֵ חוּלָ

יד בִ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ דְּ מֵ ה שְׁ שׁ. מַ מָּ יהּ מַ מֵ שְׁ ל בִּ דַּ תָּ שְׁ לּוּ אִ אִ א, כְּ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תָּ שְׁ אִ דְּ

א יתָ יְ א, אוֹרַ יתָ יְ י אוֹרַ גָּמֵ תְ ל פִּ ר עַ בַ עָ אן דְּ אי מַ זֵי, הַ א חֲ י. תָּ י נָמֵ כִ א הָ יתָ יְ ין. אוּף אוֹרַ ימוּסִ נִ

י, אֵ תָּ תַ י וְ אֵ לָּ יהּ עִ לוּן בֵּ כְּ תַּ סְ יִ ין דְּ גִ פּוֹי, בְּ אַנְ ין בְּ ימִ שִׁ ר נָשׁ רְ בַּ יהּ בְּ א בֵּ דָ בְ עַ א וְ תָּ נַחְ א וְ קָ לְּ סַ

יהּ. ישֵׁ ל רֵ ין עַ וטִ וָ ן לְ דָ הוּ אוֹשְׁ לְּ כֻ וְ

תרגום לעברית

ל קוֹ שֶׁ לְ י חֶ רֵ לָּא אַשְׁ בָּר? אֶ דֻ ה מְ מֶּ נַי יַעֲנֶה. בַּ פָ י בְּ י כַחֲשִׁ ם בִּ יָּקָ ר, )איוב טז( וַ אָמַ ח וְ תַ עוֹד פָּ

ה, ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ י שֶׁ כָּל מִ רוּךְ הוּא. שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ כֵ רְ ת דַּ ת אֶ עַ דַ ה לָ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ ם שֶׁ אָדָ

ה תּוֹרָ גוֹת, אַף הַ הָ נְ ה הַ רוּךְ הוּא עוֹשֶׂ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ מוֹ שֶׁ ה שְּׁ שׁ. מַ מָּ מוֹ מַ שְׁ ל בִּ דֵּ תַּ שְׁ לּוּ הִ אִ כְּ

ם ה בָּאָדָ עוֹשָׂ ת וְ דֶ יוֹרֶ ה וְ ה עוֹלָ תּוֹרָ ה, הַ י תוֹרָ רֵ בְ ל דִּ ר עַ עוֹבֵ י שֶׁ ה, מִ אֵ ן. בּא וּרְ גַּם כֵּ

ל רֹאשׁוֹ. לָלוֹת עַ ים קְ כִ לָּם שׁוֹפְ כֻ ים, וְ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ לוּ בוֹ עֶ כְּ תַּ סְ יִּ י שֶׁ דֵ נָיו, כְּ פָ ים בְּ שּׁוּמִ רִ

טקסט הזוהר

הוֹן לְּ א, כֻּ נֵי נָשָׁ בְ חוֹי דִּ ע אוֹרְ דַּ נְ מִ א לְ מָ לְ עָ ין בְּ אטִ שָׁ ין וְ לִ אַזְ יָ', דְּ ינֵי יְ ינּוּן עֵ אנָא, כָּל אִ תָ וְ

וי. וי וַ יהּ וַ לֵ ין עָ חִ תְ הוּ פַּ לְּ כֻ הוּ, וְ אן לְ מָ חָ ר נָשׁ, וְ הוּא בַּ הַ פּוֹי דְּ אַנְ ין בְּ לִ כְּ תַּ סְ ין, וּמִ ינִ יְ ין עַ פִ זַקְ

א הֲדוּתָ א סַ הָ יָא, דְּ נְ לַ פְ נֵיהּ דִּ סּוֹחֲרָ לָקוּ מִ תְּ סְ י. אִ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ יהּ בְּ וי לֵ א, וַ מָ לְ אי עָ הַ יהּ בְּ וי לֵ וַ

פּוֹי אַנְ ימוּ בְּ שִׁ כַח רְ תְּ שְׁ אִ ין דְּ ינּוּן יוֹמִ כָל אִ יָא עֲלוֹי. וְ רְ בָא שַׁ אֲ סָ מְ א דִּ רוּחָ פּוֹי, וְ אַנְ בְּ

א, רָ י דָּ יָּיבֵ ינּוּן חַ ין אִ לֵּ אִ בָא. וְ אֲ סָ מְ א דִּ רָ טְ סִּ א מִ יהּ רוּחָ יף לֵ לִ יד בַּר, אַשְׁ י אוֹלִ א, אִ הֲדוּתָ סַ לְ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ הוּ בְּ יצָאָה לְ שֵׁ א, לְ מָ לְ אי עָ הַ הוֹן בְּ יק לְ בִ יהוֹן שָׁ ארֵ מָ ין, דְּ פִּ י אַנְ יפֵ קִ תַּ
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לָּם ם, כֻּ נֵי אָדָ י בְּ כֵ רְ ת דַּ ת אֶ עַ דַ ם לָ עוֹלָ ים בָּ טִ שׁוֹטְ ים וּמְ כִ הוֹלְ ינֵי ה' שֶׁ ם עֵ נוּ, כָּל אוֹתָ דְ לָמַ וְ

י. י וַ יו: וַ לָ ים עָ חִ לָּם פּוֹתְ כֻ ם, וְ ים אוֹתָ רוֹאִ ישׁ, וְ אִ נֵי אוֹתוֹ הָ פְ ים בִּ לִ כְּ תַּ סְ ינַיִם וּמִ ים עֵ פִ זוֹקְ

נָיו, פָ דוּת בְּ י עֵ הֲרֵ י, שֶׁ לוֹנִ פְ יב לִ בִ סָּ קוּ מִ לְּ תַּ סְ בָּא. הִ עוֹלָם הַ אוֹי לוֹ בָּ זֶּה, וְ ם הַ עוֹלָ אוֹי לוֹ בָּ

ן, הוּא יד בֵּ ם מוֹלִ דוּת, אִ עֵ נָיו לְ פָ ם בְּ צָא רֹשֶׁ מְ נִּ ים שֶׁ ם יָמִ כָל אוֹתָ יו. וְ לָ ה עָ אָה שׁוֹרָ מְ רוּחַ טֻ וְ

בּוֹנָם עוֹזֵב רִ ים, שֶׁ נִ פָּ זֵּי הַ דּוֹר, עַ ל הַ ים שֶׁ עִ שָׁ רְ ם הָ לּוּ הֵ אֵ אָה, וְ מְ טֻּ צַּד הַ ף לוֹ רוּחַ מִ שׁוֹלֵ

בָּא. עוֹלָם הַ ם לָ ידָ מִ שְׁ הַ זֶּה לְ ם הַ עוֹלָ ם בָּ אוֹתָ

טקסט הזוהר

יךְ שִׁ יךְ הוּא מָ רִ א בְּ שָׁ יָא, קוּדְ ילְ לֵ א וְ מָ מָ א יְ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַ תְּ שְׁ אִ א זַכָּאָה דְּ יקָ דִּ אי צַ נֵינָן, הַ תָּ

י כִ י. הָ אֵ תָּ תַ י וְ אֵ לָּ י עִ חֲלֵ א דַּ ימָ שִׁ הוּא רְ הַ פּוֹי, וּמֵ אַנְ יהּ בְּ ים לֵ שִׁ רְ תְ אִ ד, וְ סֶ חֶ א דְּ ד חוּטָ יהּ חַ לֵ עָ

יהּ ים לֵ שִׁ רְ תְ אִ בָא, וְ אֲ סָ מְ א דִּ יהּ רוּחָ לֵ כָאן עָ שְׁ א, מַ יתָ יְ י אוֹרַ גָּמֵ תְ ל פִּ ר עַ בַ עָ אן דְּ י מַ נָמֵ

יָא, נְ לַ פְ נֵיהּ דִּ חֲרָ סָּ קוּ מִ לָ תְּ סְ יהּ, אִ לֵ זֵי עָ רְ כְ א מַ כֹלָּ י. וְ אֵ תָּ תַ י וְ אֵ לָּ ין עִ קִ רְ נֵּיהּ עַ פּוֹי, וּמִ אַנְ בְּ

יף לִ אי אַשְׁ יהּ. הַ שֵׁ נַפְ וי לְ יהּ, וַ וי לֵ יהּ, וַ ארֵ מָ י דְּ קּוּדֵ ל פִּ עַ א, וְ יתָ יְ י אוֹרַ גָּמֵ תְ ל פִּ ר עַ בַ עָ דְּ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ אי הוּא דְ הַ יהּ, וְ רֵ בְ יהּ לִ ית לֵ אוֹרִ יהּ, וְ מֵּ כַח עִ תְּ שְׁ אִ בָא, דְּ אֲ סָ מְ א דִּ רוּחָ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ יהּ לְ יצָאָה לֵ שֵׁ יהּ, לְ יק לֵ בִ שָׁ א, וְ קָ יהּ חוּלָ יהּ בֵּ ית לֵ לֵ
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יו לָ ךְ עָ רוּךְ הוּא מוֹשֵׁ דוֹשׁ בָּ קָּ יְלָה, הַ לַ ם וָ ה יוֹמָ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ זֶּה שֶׁ זַּכַּאי הַ יק הַ דִּ צַּ ינוּ, הַ נִ שָׁ

ךְ גַּם ים. כָּ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ ים עֶ ם פּוֹחֲדִ אוֹתוֹ רֹשֶׁ נָיו, וּמֵ פָ ם לוֹ בְּ שָׁ נִרְ ד וְ סֶ ל חֶ ד שֶׁ חָ חוּט אֶ

ים חִ נּוּ בּוֹרְ מֶּ נָיו, וּמִ פָ ם לוֹ בְּ שָׁ נִרְ אָה וְ מְ יו רוּחַ טֻ לָ ים עָ כִ ה, מוֹשְׁ י תוֹרָ רֵ בְ ל דִּ ר עַ עוֹבֵ י שֶׁ מִ

י רֵ בְ ל דִּ ר עַ בַ עָ י, שֶׁ לוֹנִ פְ יב לִ בִ סָּ קוּ מִ לְּ תַּ סְ יו: הִ לָ ים עָ יזִ רִ כְ ם מַ לָּ כֻ ים. וְ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ עֶ

מּוֹ צֵאת עִ מְ נִּ אָה שֶׁ מְ לַף רוּחַ טֻ י שָׁ שׁוֹ! הֲרֵ נַפְ אוֹי לְ בּוֹנוֹ. אוֹי לוֹ וְ ווֹת רִ צְ ל מִ עַ ה וְ תוֹרָ

ידוֹ לָעוֹלָם מִ שְׁ הַ עוֹזֵב אוֹתוֹ לְ לֶק, וְ ין לוֹ בּוֹ חֵ רוּךְ הוּא אֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ זֶהוּ שֶׁ נוֹ, וְ בְ הּ לִ ישָׁ הוֹרִ וְ

בָּא. הַ
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נָא, יפְ אוֹלִ נָא. וְ יפְ י אוֹלִ כִ יהּ הָ ר לֵ אי. אָמַ ךְ הַ נָא לָ ת, מְ רַ אַמְ יר קָ פִּ י אַבָּא, שַׁ בִּ יהּ רִ ר לֵ אָמַ

י מֵ א קָ ימָ יְּ ה קַ לָּ ית מִ א לֵ הָ א יְתוּבוּן, דְּ י לָ נוֹי, אִ הוּ בְּ לְּ ינוּן כֻּ א, אַחֲסִ ישָׁ א בִּ אי יְרוּתָ הַ דְּ

אי, פָּ אַנְ ים בְּ שִׁ ינָא רְ וִ הֲ א, דַּ נָא חֲדָ מְ י זִ א יָהֲבוּ לִ א דָּ אַסוּותָ נָא, דְּ יפְ י אוֹלִ כִ נָא הָ אֲ שׁוּבָה. וַ תְּ

הוּא נַּאי הַ ר מִ בָּ עַ תְ ל יְדוֹי אִ עַ ד זַכָּאָה, וְ חַ נָא בְּ עָ רְ עַ אִ א, וְ חָ אוֹרְ יל בְּ ינָא אָזִ וִ ד הֲ א חַ יוֹמָ וְ

יךְ רִ יהּ, בְּ ר לֵ א. אָמַ זָר אָחֳרָ עָ לְ י אֶ לַ י עָ רֵ קָ זָר, וְ עָ לְ יהּ אֶ ר לֵ . אָמַ ךְ מָ ה שְׁ י, מַ ר לִ א. אָמַ ימָ שִׁ רְ

י, אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵּ מָ לְ עָ ךְ בְּ קָ אי. זַכָּאָה חוּלָ הַ ךְ בְּ י לָ חֱמֵ מֵ ינָא לְ זָכֵ , וְ ךְ ינָא לָ חֲמֵ נָא, דַּ חֲמָ רַ

. ךְ נָא לָ עְ רַ עְ אִ נָא הוּא דְּ )אמר ליה( אֲ

תרגום לעברית

י תִּ דְ לָמַ י, וְ תִּ דְ ךְ לָמַ ר לוֹ, כָּ ת זֶה? אָמַ ךְ אֶ ן לְ נַּיִ ל מִ בָ , אֲ תָּ רְ ה אָמַ י אַבָּא, יָפֶ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ

נֵי פְ ד לִ עוֹמֵ ר שֶׁ בָ ין דָּ י אֵ הֲרֵ יָּשׁוּבוּ, שֶׁ לֹא שֶׁ ם  נָיו, אִ ים כָּל בָּ שִׁ זּוֹ יוֹרְ ה הַ עָ רָ ה הָ שָּׁ יְרֻ הַ שֶׁ

ד חָ יוֹם אֶ נַי, וְ פָ שׁוּם בְּ י רָ יתִ יִ הָ ת, שֶׁ ם אַחַ עַ י פַּ נוּ לִ פוּאָה זוֹ נָתְ רְ י, שֶׁ תִּ דְ ךְ לָמַ י כָּ נִ אֲ שׁוּבָה. וַ תְ

ה י, מַ ר לִ ם. אָמַ רֹשֶׁ נּוּ אוֹתוֹ הָ מֶּ ר מִ בַ ל יָדוֹ עָ עַ ד, וְ חָ יק אֶ דִּ י צַ תִּ גַשְׁ ךְ וּפָ רֶ דֶּ ךְ בַּ י הוֹלֵ יתִ יִ הָ

ךְ י אוֹתְ יתִ אִ רָ ן שֶׁ חֲמָ רַ רוּךְ הָ ר לוֹ, בָּ ר. אָמַ זָר אַחֵ עָ לְ י אֶ לַ א עָ רָ קָ זָר, וְ עָ לְ י לוֹ, אֶ תִּ רְ ? אָמַ ךְ מְ שִּׁ

י הוּא נִ בָּא. )אמר לו,( אֲ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ךְ בָּ קְ לְ י חֶ רֵ זֶה. אַשְׁ ךְ בָּ אוֹתְ רְ י לִ יתִ זָכִ וְ

. ךְ י בְּ תִּ גַשְׁ פָּ שֶׁ
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א )ס''א טרכוסא( )טרטיסאי( יסָ טִ יהּ קוּרְ מֵ ין קָ קִ יהּ, אַתְ יתֵ בֵ יהּ לְ יתֵ יהּ, אַיְ מֵ ח קָ טַּ תָּ שְׁ אִ

ד י חַ א לִ ימָ י, אֵ בִּ א, רִ רָ הוּא גַּבְ יהּ הַ ר לֵ לוּ, אָמַ אָכְ ר דְּ תַ אָה. בָּ יתָ לִ לָא תְּ גְ עֶ א דְּ רָ שְׂ א, וּבִ נַהֲמָ דְּ

ד ד עַ א חַ יוֹמָ נָא, וְ ילְ כִ אֲ א דַּ א דָּ רָ ישְׂ בִ א דְּ לָ גְ עֶ א דְּ ימָּ י, אִ ית לִ א אִ קָ א סוּמָ תָ א תּוֹרָ דָּ לָּה, חָ מִ

אי מַ ר קָ בָּ נָא לָהּ אַעְ רְ בַּ דָ ד דְּ א, עַ רָ בְּ דְ מַ א לְ עָ רְ מַ אָה לְ רָ תְ נָא בַּ ילְ זִ ת, אֲ ידַ אוֹלִ ת וְ רַ בְּ עַ תְ א אִ לָ
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ינָּא לָהּ רֵ א קָ ת לָ ידַ ילִ יְ תְ אִ א דְּ ן יוֹמָ ינָא, מִ מֵ א. אֲ א דָּ תָ תוֹרָ הּ דְּ מָ ה שְׁ יהּ, מַ ר לֵ א, אָמַ רָ ד גַּבְ חַ

נָא רְ דַ אָהָ עוֹד דְּ נָא בְּ אֲ ה. וַ רָ כַפָּ כֶּה לְ זְ י תִּ י, אִ רֵ קְ תְ לֹמֹה אִ  ם שְׁ ע אֵ בַ יהּ, בַּת שֶׁ ר לֵ א. אָמַ מָ שְׁ בִּ

לָּה. הוּא מִ הַ נָא מֵ יכְ יִ חָ יהּ, וְ ינָא לֵ א חֲמֵ אי, לָ ישָׁ רֵ

תרגום לעברית

לָה גְ ל עֶ ר שֶׁ שָׂ ם וּבָ חֶ לַּת )טרכוסא( לֶ נָיו חַ פָ ין לְ קִ תְ יתוֹ. הִ בֵ יאוֹ לְ הֱבִ נָיו וֶ פָ ח לְ טַ תַּ שְׁ הִ

י, ה יֵשׁ לִ מָּ דֻ ה אֲ רָ ד, פָּ חָ ר אֶ בָ י דָּ מֹר לִ י, אֱ בִּ ישׁ: רַ אִ ר לוֹ אוֹתוֹ הָ לוּ, אָמַ אָכְ ר שֶׁ ת. אַחַ לֶּשֶׁ שֻׁ מְ

י תִּ כְ לַ ה, הָ ידָ הוֹלִ ה וְ רָ בְּ עַ תְ הִ ם שֶׁ רֶ ד טֶ חָ יוֹם אֶ נוּ, וְ ה אָכַלְ תָּ רוֹ זֶה עַ שָׂ ת בְּ אֶ גֶל שֶׁ עֵ ל הָ מּוֹ שֶׁ אִ

ה י, מַ ר לִ ד, אָמַ חָ ישׁ אֶ נַי אִ פָ ר לְ בַ הּ עָ יג אוֹתָ הִ נְ י מַ נִ אֲ עוֹד שֶׁ בָּר, בְּ דְ מִּ ה בַּ עֶ רְ יהָ לַמִּ אַחֲרֶ

את רֵ יא נִקְ י, הִ ר לִ ם. אָמַ שֵׁ יהָ בְ אתִ רָ לֹא קְ ה  דָ נּוֹלְ יּוֹם שֶׁ י, מִ תִּ רְ זּוֹ? אָמַ ה הַ רָ פָּ ל הַ הּ שֶׁ מָ שְּׁ

י יתִ אִ לֹא רָ י,  ת רֹאשִׁ י אֶ תִּ זַרְ חֱ הֶ עוֹד שֶׁ י, בְּ נִ אֲ ה. וַ רָ כַפָּ כֶּה לְ זְ ם תִּ לֹמֹה, אִ  ם שְׁ ע אֵ בַ בַּת שֶׁ

בָר. דָּ אוֹתוֹ הַ י מֵ תִּ קְ חַ צָ אוֹתוֹ, וְ
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